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Кашкайский язык относится к западно-огузской ветви тюркской языко-

вой семьи, на котором говорят около 1,5 миллионов человек, главным образом 

в иранском регионе Фарс. Кашкайцы также проживают в провинциях Хузе-

стан, Кохгилуйе и Байер-Ахмад, Шахармахале, Бахтиари, Бушере и южном Ис-

фахане. Некоторые лингвисты считают кашкайский язык - диалект азербай-

джанского, а другие - отдельным языком, тесно связанным с азербайджанским. 

Кашкайский может быть написан персидско-арабской вязью или латиницей, 

однако кашкайцы, имея кочевой образ жизни и используя в основном персид-

ский, тюркский применяется редко на письме. На рис. 1 представлена письмен-

ность у данного этноса в Иране [3]. 

 

 
Рис. 1 – Кашкайская письменность [2] 
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В отличие от азербайджанского языка какшкайский имеет краткие и дол-

гие гласные, а также удлинённый звук «н». В огузской ветви тюркской семьи 

можно заметить такое же явление в туркменском и хорезмском диалекте узбек-

ского языка (огузский диалект). « ن» - «нун» перед буквами ح ،ق ،ك غ، ،گ  стано-

вится удлинённым звуком «н». 

Проблема арабо-персидской письменности в тюркских языках заключа-

ется в отсутствие отображении долгих гласных переднего и заднего рядов, не-

смотря на огласовки для их обозначения, данная практика не применяется на 

письме. Это влечёт за собой неграмотность среди населения, так как усложняет 

чтение определённых слов. Существует латинская основа кашкайского языка, 

который взял элементы из азербайджанского алфавита, имея свои особенности 

(рис. 2): 

 

 
Рис. 2 – Кашкайский алфавит на латинской основе 

Для сравнения с азербайджанским и туркменским рассмотрим также их 

алфавиты (рис. 3): 

 

 
Рис. 3 – Туркменский и азербайджанский алфавиты 

Основное отличия трех алфавитов следующее: 

1) e без ударения в кашкайском обозначает немой звук «э» (эппл), в азер-

байджанском эта бука - ə, в туркменском – ä. 
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2) Буквы, обозначающие удлинённый звук «н»: в туркменском – ň, в каш-

кайском – ŋ. 

В настоящее время кашкайский язык находится под угрозой, так как пер-

сидский язык постепенно вытесняет кочевых племен. Двуязычие данного эт-

носа приводит к использованию слов иранского происхождения вместо тбрк-

ских, а также отсутствуют школы по изучению данного языка. Молодежь пе-

реезжает в крупные города, Тегеран, Исфахан, где применяют в основном 

фарси для коммуникации [1]. 
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